
GALLERIAT 
 
Taiteiden tiedekunnan yksitoista galleriatilaa
pääkampuksella ja Arktikum-talossa toimivat
opiskelijoiden opintoihin kuuluvien ja
itsenäisten taideproduktioiden, henkilökunnan
taiteen ja taiteellisen tutkimuksen sekä
vierailevien taiteilijoiden teosten näyttämöinä. 

Gallerioissa järjestetään vuosittain noin 120
vaihtuvaa näyttelyä, ja tilat toimivat
tiedekunnan näyteikkunana tuoden
tiedekunnan taiteellista toimintaa näkyväksi
yliopiston väelle ja siellä vieraileville.
Näyttelytilojen toimivuudesta ja siisteydestä
huolehtiminen on siis kaikkien yhteinen etu ja
tehtävä! 

Pääkampuksen galleriat: 
Galleriat Lyhty, Kopio, Kilo, Hämärä ja Seinä
sijaitsevat Lapin yliopiston taiteiden
tiedekunnan F-talon 1. kerroksessa, Galleria
Kellari F-talon K-kerroksessa ja Galleria Kajo F-
talon 4. kerroksessa. Lisäksi kampuksen D-
siivessä sijaitsee Galleria Lovisa. Näyttelyjä on
mahdollista järjestää myös F-talon ja E-siiven
yhdistävässä lasiputkessa eli yhdyskäytävässä. 

Arktikum-talon galleriat: 
Arktikum-talossa sijaitsevat Galleria Valo sekä
Galleriat Katve I ja Katve II. Arktikum-talon väki
ei vastaa näiden näyttelytilojen käytöstä, ja
kaikki tiloja koskevat kysymykset tulee osoittaa
Taiteiden tiedekunnan näyttelytoiminnan
yliopisto-opettajalle Leila Lipiäiselle. Näyttelyn
ripustus on yleensä Arktikumin aikaoloaikoina:
tarkista aukioloajat.
 
Näyttelytilojen käyttö: 
Näyttelytiloja haetaan kevään ja syksyn
hakuaikoina, joista tiedotetaan erikseen
Taiteiden tiedekunnan sähköpostilistalla.
Opintoihin kuuluvat näyttelyt ovat
maksuttomia. 

GALLERIES 
 
The eleven gallery spaces of the Faculty of Art
and Design on the main campus and in the
Arktikum House serve as venues for student
projects, independent art productions, faculty
artwork and artistic research, and works by
visiting artists. 

The galleries host about 120 rotating
exhibitions annually, acting as a showcase for
the faculty’s artistic activities to the university
community and visitors. Maintaining the
functionality and cleanliness of the exhibition
spaces is a shared interest and responsibility
for everyone! 

Main Campus Galleries: 
Galleries Lyhty, Kopio, Kilo, Hämärä, and Seinä
are located on the 1st floor of the F-building of
the Faculty of Art and Design at the University
of Lapland. Gallery Kellari is on the basement
floor of the F-building, and Gallery Kajo is on
the 4th floor. Additionally, Gallery Lovisa is
located in the D-wing of the campus.
Exhibitions can also be organized in the glass
corridor connecting the F-building and the E-
wing. 

Arktikum House Galleries: 
Arktikum House hosts Gallery Valo and
Galleries Katve I and Katve II. The staff of
Arktikum House is not responsible for the use
of these exhibition spaces, and all inquiries
should be directed to Leila Lipiäinen, the
university lecturer responsible for the
exhibition activities of the Faculty of Art and
Design. The exhibition setup usually takes
place during Arktikum's opening hours: check
the opening hours. 

Use of Exhibition Spaces: 
Applications for exhibition spaces are made
during the spring and fall application periods,
which are announced separately via the
Faculty of Art and Design's email list.
Exhibitions related to studies are free of
charge. 



Jokainen näytteilleasettaja vastaa itse
teostensa kuljetuksista, näyttelyn
pystytyksestä ja purkamisesta.
Näytteilleasettaja on myös vastuussa jälkiensä
siivoamisesta sekä yleisestä järjestyksestä
näyttelytiloissa. Huomiothan, että teosten
kuljetusmateriaaleja ei saa varastoida
näyttelytiloissa tai niiden varastoissa!
Näyttelyn päätyttyä näytteilleasettaja vastaa
gallerian siisteydestä ja tarvittaessa seinien
paikkauksesta. 
 
Jos näyttelyn ripustuksen/purkamisen
yhteydessä tai näyttelyn aikana havaitaan
rikkinäisiä tai viallisesti toimivia
näyttelykalusteita, työvälineitä tai valaisimia,
tulee niistä välittömästi ilmoittaa
näyttelytoiminnan yliopisto-opettajalle. 
  
Av-välineet näyttelykäytössä: F-talossa
Galleria Hämärässä on kaksi kiinteästi
sijoitettua videoprojektoria. Muissa
näyttelytiloissa voidaan käyttää taiteiden
tiedekunnan av-kalustoa, josta vastaa
laboratoriomestari Mikko Vähätalo. Av-
välineiden tarpeesta tulee ilmoittaa jo
näyttelyhakulomakkeessa. Opiskelija on itse
velvollinen olemaan ajoissa yhteydessä
laboratoriomestariin varmistaakseen av-
laitteen saatavuuden ja saadakseen tarvittavat
ohjeet mm. videon tiedostomuodosta. 

Arktikum-talossa Katve I ja II gallerioissa on
kiinteä videoprojektori. Lisäksi on käytettävissä
tv-näyttöjä. Arktikumin henkilökunta
käynnistää päivittäin AV-laitteet, mutta ei
keskitalvella museon kiireisenä aikana.
Varmista etukäteen, voiko näyttelyssä olla
käynnistettäviä laitteita. 

Näyttelyissä televisiot ovat päällä
vuorokauden ympäri: videotykki ei. Infoa
laitteiden käynnistämistarpeista F-talossa
kampuspalveluja: kampuspalvelut@ulapland.fi

Infoa Arktikumissa laitteiden käynnistämisestä
ja valoista infoa  info@arktikum.fi
  

Each exhibitor is responsible for the
transportation of their works, setting up, and
dismantling the exhibition. The exhibitor is
also responsible for cleaning up after
themselves and maintaining general order in
the exhibition spaces. Please note that
transportation materials for the artworks must
not be stored in the exhibition spaces or their
storage areas! After the exhibition ends, the
exhibitor is responsible for the cleanliness of
the gallery and for patching the walls if
necessary. 

If any broken or malfunctioning exhibition
furniture, tools, or lights are noticed during
the installation/dismantling of the exhibition
or during the exhibition, they must be
immediately reported to the university
lecturer responsible for the exhibition
activities. 
 
AV-Equipment for Exhibition: In the Gallery
Hämärä of the F-building, there are two
permanently installed video projectors. In
other exhibition spaces, the Faculty of Art and
Design's AV equipment can be used, managed
by laboratory master Mikko Vähätalo. The
need for AV equipment must be indicated on
the exhibition application form. The student is
responsible for contacting the laboratory
master in good time to ensure the availability
of the AV equipment and to receive the
necessary instructions regarding, for example,
video file formats. 

In Arktikum House, Galleries Katve I and II
have a fixed video projector. Additionally, TV
screens are available for use. The staff at
Arktikum start the AV equipment daily, except
during the museum's busiest time in
midwinter. Check in advance whether the
exhibition includes devices that need to be
started manually. 

The television can be on 24/7, but the
projector cannot. Give information on turning
on devices in F-buidling:
kampuspalvelut@ulapland.f

For information about starting the equipment
and lighting at Arktikum, contact
info@arktikum.fi.



Seinät: 
Näyttelytilat ovat eri kokoisia ja erilaisia. Myös
seinien materiaaleissa on eroja: lasia, tiiltä,
reiällistä pyökkiviilua, maalattua vaneria sekä
maalattua puukuitulevyä, jossa pinta on
lasikuitutapettia. Lisäksi käytössä on
liikuteltavia, vaneripintaisia seinäkkeitä.  
 
Puukuitulevypintaisiin seiniin teoksia voidaan
kiinnittää pienin nauloin ja ruuvein. Reiällisten
pyökkiviiluseinien reikiin kiinnitys on
mahdollista erillisillä koukuilla tai ruuveilla. 

Liimoilla tai vahvoilla teipeillä kiinnittäminen
mihinkään seinäpintoihin ei ole sallittua.
Myöskään sinitarraa ei suositella käytettäväksi
sen jättämän rasvatahran vuoksi.
Tahraamattoman valkotarran käyttö on ok. 

Galleria Valossa pylväät ja ikkunaseinä ovat
teräsbetonia ja niihinei voi porata ruuveja.
Valon ikkunaseinässä on tehty tiivistyksiä,
minkä takia ikkunaseiniin ei saa yrittää porata
tai naulata.   
 
Näyttelyn päätyttyä kaikki seinien paikkaukset
tulee tehdä asianmukaisin työvälinein ja seinän
paikkaukseen tarkoitetulla paikkausaineella!  
  
Lattiat: 
Pääkampuksen näyttelytilojen lattiat ovat
harmaata laattalattiaa, mutta Galleria
Hämärässä lautaparkettia. Arktikum-talon
Galleria Valon lattiassa on kokolattiamatto.
Gallerioiden Katve I & II lattiassa on musta
muovimatto. 
 
Näyttelyissä esitettävät teokset tai niiden
jalustat eivät saa jättää jälkiä lattiapintoihin.
Jos teos sisältää pinnoille riksialttiita
materiaaleja (esim. nesteet ja orgaaniset
materiaalit), tulee näytteilleasettajan suojata
lattiapinnat vaurioiden estämiseksi.
Näytteilleasettaja vastaa vaurioituneiden
pintojen korjaamisen kustannuksista. 

Walls: 
The exhibition spaces vary in size and type.
The wall materials also differ: glass, brick,
perforated beech veneer, painted plywood,
and painted wood fiberboard with a fiberglass
wallpaper surface. Additionally, movable,
plywood-faced partitions are available. 

On wood fiberboard surfaces, artworks can be
attached with small nails and screws.
Attachment to perforated beech veneer walls
is possible with special hooks or screws. 

Adhesives or strong tapes are not allowed on
any wall surfaces. Blu-Tack is also not
recommended due to the grease stains it
leaves behind. Clean, non-staining white tack is
acceptable. 
 
In Gallery Valo, the columns and window wall
are reinforced concrete and cannot be drilled
into. Due to the seals in the window wall, do
not attempt to drill or nail into them. 

At the end of the exhibition, all wall repairs
must be done with appropriate tools and
materials intended for wall patching! 
 
Floors: 
The floors of the main campus exhibition
spaces are gray tile, but in Gallery Hämärä, it is
wood parquet. In Gallery Valo in the Arktikum
House, the floor is carpeted. The floors of
Galleries Katve I & II are covered with black
vinyl. 

 Artworks or their pedestals must not leave
marks on any floor surfaces. If an artwork
contains materials that pose a risk to surfaces
(e.g., liquids or organic materials), the exhibitor
must protect the floor surfaces to prevent
damage. Note that the exhibitor is responsible
for the costs of repairing any damaged
surfaces. 



Katot ja valaisimet: 
Pääkampuksen gallerioiden katoissa on
harmaata ritilää (ei Galleria Hämärä eikä
Galleria Lovisa), johon voidaan ripustaa kevyitä
teoksia. Arktikum-talon Galleria Valon katossa
on mm. puuritilää keveiden teosten
ripustamiseen sekä metallitanko
painavammille teoksille.  

Huomioi, että osassa galleriatiloista katoissa
on myös näkyviä johtoja ja AV-laitteita, sekä
kohdevalokiskoja, joihin ripustaminen on
ehdottomasti kiellettyä sähköturvallisuuden
vuoksi! Virtakiskoihin asennetaan vain
kohdevaloja. 

Gallerioiden valaisimina on niin kohdevaloja,
pyöreitä yleisvaloja kuin loisteputkivaloja.
Muista, että vasta kun olet saanut opettajalta
opastuksen kohdevalojen käyttöön, voit säätää
näitä valaisimia. 

Jos ripustat korkealle jotakin painavaa, käytä
kypärää ja turvakenkiä. Voit pyytää niitä
lainaan laboratorimestarilta muotoilun
pajatiloista.
  
Näyttelytarvikevarastot: 
F-talon Galleria Kilon näyttelytilan perällä on
käynti pääkampuksen näyttelytilojen
tarvikkeiden varastoon. Arktikum-talon
gallerioiden varastoon kuljetaan Valo-gallerian
takaosasta. 

Varastoissa on ripustamiseen käsityökaluja,
ripustusmateriaaleja ja tikkaita. Palauta kaikki
varastoista lainaamasi työkalut ja tikkaat
takaisin paikalleen, ja huolehdi näyttelyn
ripustuksessa kuluneet ripustusmateriaalit
roskiin ja lajittelupisteisiin. Varastotiloissa ei
säilytetä teosten pakkausmateriaaleja eikä
roskia.

Veistosjalustoja on useita eri kokoisia niin
Galleria Valon kuin F-talon varastossa F2100.
Myös pieniä kevyitä pöytiä ja pukkijaloilla
olevia lasilevyjä on käytettävissä näyttelyihin.
Kampuspalveluista voi tiedustella avajaisissa
tarvittavista pöydistä. 
 

Ceilings and Lighting: 
The ceilings of the main campus galleries have
gray grilles (except in Gallery Hämärä and
Gallery Lovisa), which can be used to hang
lightweight works. In Gallery Valo of the
Arktikum House, there are wooden grilles for
hanging lightweight works and a metal bar for
heavier works. 

Note that some gallery spaces have visible
cables and AV equipment in the ceilings, as
well as track lighting systems, which are
strictly off-limits for hanging due to electrical
safety! Track lighting is only for spotlights. 

Gallery lighting includes spotlights, round
general lights, and fluorescent lights.
Remember that you can only adjust the
spotlights after receiving guidance from a
teacher. 

If you are hanging something heavy at a height,
use a helmet and safety shoes. Borrow them
from lab-master from the design studios.

Exhibition Supplies Storage: 
At the back of Gallery Kilo in the F-building,
there is access to the main campus exhibition
supplies storage. The storage for the Arktikum
House galleries is accessed from the back of
Gallery Valo. 

The storages contain hand tools, hanging
materials, and ladders for setting up
exhibitions. Remember to return all borrowed
tools and ladders to their places and dispose
of the hanging materials used in the exhibition
setup in the trash and recycling points.
Packaging materials for artworks are not
stored in the storage. 

There are various sizes of sculpture pedestals
in both the Gallery Valo storage and the F-
building storage F2100. Small, lightweight
tables and glass tops on trestles are also
available for exhibitions. Campus services can
be contacted for tables needed at openings. 



Turvallisuus: 
Huomio palo- ja pelastusturvallisuus; älä peitä
galleriatilojen hätäpoistumisteiden kylttejä, älä
myöskään sijoita teoksia
alkusammutusvälineiden eteen tai estämään
kulkua hätäpoistumisreiteillä.  
  
Varmista, että teokset eivät aiheuta vaaraa
näyttelyssä kävijälle: 

kiinnitä teokset asianmukaisesti seinään tai
teosjalustaan 
ehkäise tapaturman vaara (ei putoavia
teosten osia tai teräviä reunoja) 
ehkäise kompastumisen vaara (ei teosten
osia tai jatkojohtoja kulkuväylillä) 
huomioi materiaalien tuottama haju tai
kosteus 

  
Työergonomia ja tikkaat: 
Yleisin ripustuksissa tarvittava työväline on
tikkaat. Tikkailla työskentelyyn liittyy
tapaturmariski, joten kiinnitä erityisesti
huomiota tikkaiden turvalliseen käyttöön: 

tarkista tikkaiden kunto ja toimivuus ennen
käyttöä (älä käytä viallisia tikkaita!) 
älä kiipeä tikkaille, jos sinulla on huono olo
tai jos olet huumeiden, alkoholin tai
tiettyjen lääkkeiden vaikutuksen alaisena 
varmista, että kengistäsi tai vaatteistasi ei
aiheudu takertumisen vaaraa 
tarkista, että tikkaiden liukuesteet ovat
tukevasti lattiaa vasten ja, että alusta ei ole
epätasainen tai liukas 
tarkista ympäristö ja että esim. oven
avautumisesta ei aiheudu vaaraa tikkailla
työskentelylle 
ennen kiipeämistä tikkaille varmista, että
lukitusmekanismit on lukittu kunnolla 
kun sinun on siirrettävä tikkaita, kiipeä alas
(älä riskeeraa omaa tai muiden
turvallisuutta kurkottelemalla tai
nojaamalla tikkaiden ulkopuolelle
ulottuaksesi johonkin) 
älä ylitä tikkaiden enimmäiskuormaa
(tarkista enimmäiskuorma tikkaista) 
pidä taukoja – vältä väsymyksestä
aiheutuvat riskit! 

 

 Safety: 
Consider fire and rescue safety; do not cover
the emergency exit signs in the gallery spaces,
nor place artworks in front of fire-fighting
equipment or block emergency escape routes. 

Ensure that the artworks do not pose a danger
to visitors: 

Properly secure the artworks to the wall or
pedestal 
Prevent the risk of accidents (no falling
parts or sharp edges) 
Prevent tripping hazards (no parts of the
artworks or extension cords in walkways) 
Consider the smell or moisture produced
by the materials 

Work Ergonomics and Ladders: 
The most commonly needed tool for
installations is a ladder. Working on ladders
involves an accident risk, so pay special
attention to the safe use of ladders: 

Check the condition and functionality of
the ladder before use (do not use faulty
ladders!) 
Do not climb the ladder if you feel unwell
or are under the influence of drugs,
alcohol, or certain medications 
Ensure that your shoes or clothes do not
pose a risk of getting caught 
Make sure the ladder’s anti-slip feet are
firmly on the floor and that the surface is
not uneven or slippery 
Check the surroundings to ensure that, for
example, an opening door does not pose a
danger to working on the ladder 
Before climbing, make sure the locking
mechanisms are properly secured 
When you need to move the ladder, climb
down (do not risk your or others' safety by
stretching or leaning outside the ladder to
reach something) 
Do not exceed the maximum load of the
ladder (check the maximum load on the
ladder) 
Take breaks – avoid risks caused by fatigue! 


